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  FARBTONVERTIEFER
Anwendung: 
1.	Fläche muss sauber, trocken und frei von Beschichtungen sein. Opt. Verarbeitungstemperatur 15 - 25°C. 
2. Unverdünnt mit Pinsel, Wischmopp oder Spritzgerät in dünner Schicht gleichmäßig auftragen und einziehen lassen.
3. Überschüssiges Produkt nicht antrocknen lassen, mit geeignetem Lappen entfernen. 
4. Ca. 24 Std. vor Regen schützen. 
5. Bei Anwendung im Lebensmittelbereich ist eine ausreichende Ablüftung (ca. 2 - 3 Tage) erforderlich.

G U  COLOUR INTENSIFIER 

Instructions for use: 
1.	The surface must be clean, dry and free from all layers. Opt. working temperature 15 - 25°C. 
2. Apply undiluted with a brush, mop or spraying device in a thin, even layer, allow to absorb. 
3. Do not allow excess product to dry on, remove it with a suitable cloth. 
4. Protect against rain for approx. 24 hrs. 
5. Sufficient ventilation (approx. 2 - 3 days) is necessary when using the product in food areas. 

 E  INTENSIFICADOR DE COLOR

Modo de empleo: 
1.	La superficie debe estar limpia, seca y libre de recubrimientos. Temperatura de trabajo ópt. 15 - 25°C. 
2. Aplicar sin diluir con pincel, fregona o pulverizador en una capa fina y dejar penetrar. 
3. No dejar secar el exceso del producto, retirar con un paño adecuado. 
4. Proteger contra la lluvia durante aprox. 24 horas.
5. Es necesaria una ventilación suficiente (aprox. 2 - 3 días) cuando se utilice el producto en zonas alimentarias.

D G n E F O I c N S  Q 
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F  RENFORCEMENT DE COULEUR

Utilisation: 
1.	La surface doit être propre, sèche et sans couche. Température de traitement opt. 15 - 25°C. 
2. Etaler pur régulièrement en couche mince à l’aide d’un pinceau, balai mouilleur ou d’un pulvérisateur et laisser 

pénétrer.
3. Ne pas laisser sécher le produit en excès, essuyer avec un chiffon approprié. 
4. Protéger de la pluie pendant env. 24 heures. 
5. Il est nécessaire de bien aérer (env. 2 - 3 jours) lors d‘une utilisation dans le domaine de l‘alimentaire.

O  KLEURVERDIEPER

Gebruik: 
1.	Het oppervlak moet schoon, droog en vrij van lagen zijn. Opt. verwerkingstemperatuur 15 - 25°C.
2. Onverdund gelijkmatig in een dunne laag aanbrengen met een borstel, mop of spuitpistool en laten inwerken.
3. Overtollig product niet laten drogen, verwijder het met een geschikte doek. 
4. Ongeveer 24 uur tegen regen beschermen. 
5. Bij gebruik in de voedingsindustrie is voldoende ventilatie (ca. 2 - 3 dagen) vereist.

I  INTENSIFICANTE DEL COLORE

Istruzioni per l‘uso: 
1.	La superficie deve essere pulita, asciutta e priva di patina. Temperatura di lavoro ott. 15 - 25°C. 
2. Applicare con una spazzola, un mocio o un attrezzo spray senza diluire. 
3. Il materiale in eccesso non deve asciugarsi sulla superficie ma deve essere rimosso con un panno adatto. 
4. Proteggere dalla pioggia per circa 24 ore. 
5. E ‘necessaria una ventilazione sufficiente (circa 2 - 3 giorni) quando si utilizza il prodotto in aree alimentari.
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c  FARVE FREMHÆVER

Brugsanvisning: 
1.	Overfladen skal være ren, tør og fri for belægninger. Den optimale arbejdstemperatur er 15 - 25 °C. 
2. Påføres ufortyndet med pensel, moppe eller sprøjteapparat i et tyndt, jævnt lag og lad produktet virke. 
3. Overskydende produkt må ikke tørre op på overfladen, fjernes med egnet klud.
4. Beskyttes mod regn de første 24 timer. 
5. Tilstrækkelig ventilation er nødvendigt i 2 - 3 dage hvis produktet anvendes i områder med fødevarer.

N  FARGEFORSTERKER

Bruksanvisning: 
1.	Flaten må være ren og tørr og fri for andre lag. Opt. brukstemperatur er 15 - 25 °C.
2. Påføres ufortynnet i et jevnt, tynt lag med pensel, rulle eller sprøyte og la produktet trekke inn. 
3. Ikke la overflødig produkt tørke, men fjern det med en klut. 
4. Beskyttes etter påføring mot regn i 24 t. 
5. Ved anvendelse i næringsmiddelområder kreves det en grundig utlufting (2 - 3 dager).

S  FÄRGFÖRSTÄRKNING 

Användning: 
1.	Ytan måste var ren, torr och fri från beläggningar. Optimal bearbetningstemperatur 15 - 25 °C.
2. Påför oförtunnat med pensel, roller eller sprutverktyg i ett tunt jämnt lager och låt tränga in. 
3. Överflödig produkt får inte torka, avlägsnas med lämplig trasa. 
4. Skyddas ca 24 tim. mot regn. 
5. I utrymmen med livsmedel krävs ventilering 2 - 3 dagar.
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  PROSTŘEDEK NA ZDŮRAZNĚNÍ BAREVNÉHO ODSTÍNU

Použití: 
1.	Povrch kamene musí být čistý a suchý. Opt. teplota 15 - 25°C. 
2. Nanášejte neředěné rovnoměrně štětcem, mopu nebo rozprašovačem rovnoměrně tenkou vrstvu a nechte působit.
3. Přebytek přípravku nenechte zaschnout, setřete jej vhodným hadrem. 
4. Cca 24 hodin chraňte před deštěm. 
5. Při použití v potravinářství je nutné dostatečné větrání (cca 2 - 3 dny). 

Q  IMPREGNAT WZMACNIACZ KOLORU

Zastosowanie: 
1.	Powierzchnia musi być czysta, sucha i bez innych warstw. Opt. temperatura stosowania 5 - 25°C. 
2. Nanieść równomiernie cienką warstwę bez rozcieńczania pędzlem, wałkiem lub rozpylaczem i pozostawić do wchło-

nięcia. 
3. Nie dopuścić do zaschnięcia nadmiaru produktu tylko usunąć odpowiednią ściereczką. 
4. Ok. 24 godz. chronić przed deszczem 
5. W przypadku zastosowania środka w pomieszczeniu z żywnością wymagane jest dokładne wietrzenie (ok. 2 - 3 dni).


